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الألـوھـیة بـالـمعنى الأعـم تـشمل الـكامـل الـذي یـألـھ إلـیھ الخـلق فـي 
تـحصیل كـمالـھم وسـد نـقائـصھم، وھـي كـالـربـوبـیة فـكما تـشمل الأب 
بـاعـتباره رب الأسـرة، وتـشمل خـلیفة الله فـي أرضـھ بـاعـتباره رب 

الأرض ﴿وَأشَْرَقتَِ الأَْرْضُ بنِوُرِ رَبِّھاَ﴾([108]). 
الـوهیّت بـه مـعنای عـام مـتضمن وجـود کاملی اسـت که خـلایق در تحصیل کمال 
و بـرطـرف نـمودن نیازهـای خـود بـه او رو می کنند. الـوهیّت مـانـند ربـوبیّت اسـت و 
هـمان طـور که پـدر را بـه این اعـتبار که مـربی خـانـواده اسـت شـامـل می شـود، جـانشین 
خـدا در زمینش را بـه این اعـتبار که رب زمین اسـت، دربـرمی گیرد: «و زمین بـه نـور 

پروردگارش روشن شود»[109]. 
  

عــن الــصادق (ع) فــي ھــذه الآیــة، قــال: (رب الأرض إمــام 
الأرض، قـیل: فـإذا خـرج یـكون مـاذا ؟ قـال: یسـتغني الـناس عـن 
ضـوء الـشمس ونـور الـقمر بـنوره ویـجتزؤون بـنور الإمـام (ع))

 .([110])
امـام صـادق (ع) دربـاره ی این آیه فـرموـده اسـت: «ربّ زمین، امـام زمین اسـت. بـه 
آن حـضرت عـرض شـد: هـرگـاه خـروج کند چـه می شـود؟ فـرمـود: در آن صـورت مـردم 

از نور آفتاب و نور ماه بی نیاز می شوند و به نور امام اکتفا می کنند»[111]. 
  

الـربـوبـیة تـشمل فـي ھـذا الـعالـم الـجسمانـي: مـن یـتكفل احـتیاجـات 
شـخص ثـانٍ فـھو بـالنسـبة لـھ مـربٍ لأنـھ یـكمل نـقصھ - ویـوفـر 



احـتیاجـاتـھ - فـي ھـذا الـعالـم الـجسمانـي، ولھـذا نجـد یـوسـف (ع) وھـو 
نـبي وفـي الـقرآن الـكریـم یـعبر عـن فـرعـون نسـبة إلـى سـاقـي الخـمر 
كَ فـَأنَـسَاهُ  ـنْھمَُا اذْكُـرْنـِي عِـندَ رَبِّـ بـأنـھ ربـھ ﴿وَقـَالَ لـِلَّذِي ظَـنَّ أنََّـھُ نـَاجٍ مِّ

جْنِ بضِْعَ سِنیِنَ﴾([112]).  یْطَانُ ذِكْرَ رَبِّھِ فلَبَثَِ فيِ السِّ الشَّ
ربـوبیّت در این عـالـم جـسمانی شـمول و مـصداق دارد: یعنی کسی که متکفّل 
بــرآورده ســاخــتن نیازهــای فــرد دوّمی اســت، که در این صــورت او مــربی آن فــرد 
می شـود زیرا در این عـالـم جـسمانی، کامـل کننده ی نـقص او و بـرطـرف سـازنـده ی 
احتیاجـاتـش می بـاشـد. لـذا می بینیم که در قـرآن، یوسـفِ پیامـبر (ع) فـرعـون را بـه ربّ 
سـاقی خَـمر تعبیر کرده اسـت: «بـه یکی از آن دو که می دانسـت رهـا می شـود، گـفت 
مـرا نـزد اربـاب خـود یاد کن، امـا شیطان از خـاطـرش زدود که پیش اربـابـش از او یاد 

کند، و چند سال در زندان بماند»[113]. 
  

وأیـضاً یـعبر یـوسـف عـن عـزیـز مـصر الـذي تـكفـّل مـعیشة یـوسـف 
والـعنایـة بـھ بـأنـھ ربـي ﴿وَرَاوَدَتْـھُ الَّـتيِ ھُـوَ فـِي بـَیْتھِاَ عَـن نَّـفْسِھِ وَغَـلَّقتَِ 
الأبَْـوَابَ وَقـَالـَتْ ھـَیْتَ لـَكَ قـَالَ مَـعَاذَ اللهِّ إنَِّـھُ رَبِّـي أحَْـسَنَ مَـثْوَايَ إنَِّـھُ لاَ 

یفُْلحُِ الظَّالمُِونَ﴾([114]). 
همچنین حـضرت یوسـف (ع) از عـزیز مـصر که متکفل معیشت او شـده بـود و بـه 
آن حـضرت عـنایت و تـوجهی خـاص داشـت، بـا عـنوان «ربّی» (پـرورانـنده ی مـن) یاد 
کرده اسـت: «و آن زن که یوسـف در خـانـه اش بـود، در جسـت و جـوی تـن او می بـود 
و درهـا را بسـت و گـفت: بشـتاب. گـفت: پـناه می بـرم بـه خـدا! او (مـنظور عـزیز مـصر 
اسـت) پـرورانـنده ی مـن اسـت و مـرا مـنزلتی نیکو داده اسـت. سـتم کاران رسـتگار 

نمی شوند»[115]. 
  



والـذي أحـسن مـثواه بحسـب الـظاھـر وفـي ھـذا الـعالـم الـجسمانـي ھـو 
ـصْرَ لاِمْـرَأتَـِھِ أكَْـرِمِـي مَـثْوَاهُ  عـزیـز مـصر ﴿وَقـَالَ الَّـذِي اشْـترََاهُ مِـن مِّ
نِّا لـِیوُسُـفَ فـِي الأرَْضِ  عَسَـى أنَ یـَنفعََناَ أوَْ نتََّخِـذَهُ وَلـَداً وَكَـذَلـِكَ مَـكَّ
وَلـِنعَُلِّمَھُ مِـن تـَأوِْیـلِ الأحََـادِیـثِ وَاللهُّ غَـالـِبٌ عَـلىَ أمَْـرِهِ وَلـَكِنَّ أكَْـثرََ 

النَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ﴾ ([116]). 
همین طـور اسـت دربـاره ی عـزیز مـصر یعنی کسی که بـه حسـب ظـاهـر و در این 
عـالـم جـسمانی یوسـف را گـرامی می داشـت: «کسی از مـردم مـصر که او را خـریده بـود 
بـه زنـش گـفت: تـا در اینجا اسـت گـرامیش بـدار، شـاید بـه مـا سـودی بـرسـانـد یا او را بـه 
فـرزنـدی بـپذیریم، و بـه این گـونـه یوسـف را در زمین مکانـت دادیم تـا بـه او تعبیر خـواب 

آموزیم و خدا بر کار خویش غالب است، ولی بیشتر مردم نمی دانند»[117]. 
  

والألـوھـیة كـذلـك تـشمل مـن یـألـھ لـھ غـیره لیسـد الـنقص والاحـتیاج 
الـموجـود فـي سـاحـتھ فـاسـم الله مشـتق ([118]) مـن إلـھ، (عَـنْ ھِـشَامِ 
ا  بْـنِ الْـحَكَمِ أنََّـھُ سَـألََ أبَـَا عَـبْدِ اللهَِّ (ع) عَـنْ أسَْـمَاءِ اللهَِّ وَاشْـتقِاَقـِھاَ اللهَُّ مِـمَّ
، فـَقاَلَ (ع): یـَا ھِـشَامُ، اللهَُّ مُشْـتقٌَّ مِـنْ إلِـَھٍ وَإلِـَھٌ یـَقْتضَِي  ھـُوَ مُشْـتقٌَّ
مَـألْـُوھـاً وَالاِسْـمُ غَـیْرُ الْـمُسَمَّى، فـَمَنْ عَـبدََ الاِسْـمَ دُونَ الْـمَعْنىَ فـَقدَْ كَـفرََ 
وَلـَمْ یـَعْبدُْ شَـیْئاً، وَمَـنْ عَـبدََ الاِسْـمَ وَالْـمَعْنىَ فـَقدَْ أشَْـرَكَ وَعَـبدََ اثْـنیَْنِ، 
وَمَـنْ عَـبدََ الْـمَعْنىَ دُونَ الاِسْـمِ فـَذَاكَ الـتَّوْحِـیدُ، أفَـَھِمْتَ یـَا ھِـشَامُ ؟ قـَالَ: 
َِّ تـِـسْعَةٌ وَتـِـسْعُونَ اسْــماً فـَـلوَْ كَــانَ الاِسْــمُ ھـُـوَ  قـُـلْتُ: زِدْنـِـي، قـَـالَ: �ِ
الْـمُسَمَّى لـَكَانَ كُـلُّ اسْـمٍ مِـنْھاَ إلِـَھاً وَلـَكِنَّ اللهََّ مَـعْنىً یـُدَلُّ عَـلیَْھِ بھِـَذِهِ 
الأَْسْـمَاءِ وَكُـلُّھاَ غَـیْرُهُ، یـَا ھِـشَامُ الْـخُبْزُ اسْـمٌ لـِلْمَأكُْـولِ وَالْـمَاءُ اسْـمٌ 
للِْمَشْـرُوبِ وَالـثَّوْبُ اسْـمٌ لـِلْمَلْبوُسِ وَالـنَّارُ اسْـمٌ للِْمُحْـرِقِ، أَ فـَھِمْتَ یـَا 
ھِـشَامُ فـَھْماً تـَدْفـَعُ بـِھِ وَتـُناَضِـلُ بـِھِ أعَْـدَاءَنـَا الْمُتَّخِـذِیـنَ مَـعَ اللهَِّ عَـزَّ وَجَـلَّ 
غَـیْرَهُ، قـُلْتُ: نـَعَمْ، فـَقاَلَ: نـَفعََكَ اللهَُّ بـِھِ وَثـَبَّتكََ یـَا ھِـشَامُ، قـَالَ: فـَوَ اللهَِّ مَـا 

قھَرََنيِ أحََدٌ فيِ التَّوْحِیدِ حَتَّى قمُْتُ مَقاَمِي ھذََا) ([119]). 



بـه همین صـورت، الـوهیّت کسی را شـامـل می شـود که دیگرانی که در پیشگاه او 
هسـتند، بـرای سـدِّ نـقص و رفـع احتیاج خـود بـه او روی می آورنـد و اسـم الـله از الـه 
مشـتق شـده اسـت[120]. هـشام بـن حکم می گـوید از امـام صـادق (ع) دربـاره ی 
نـام هـای خـدا و اشـتقاق آنـها پـرسیدم که الـله از چـه مشـتق شـده اسـت؟ حـضرت (ع) 
فـرمـود: «ای هـشام! الـله از «الـه» مشـتق اسـت و الـه، مـألـوهی (پـرسـتش شـونـده) لازم 
دارد و نـام، غیر صـاحـبِ نـام می بـاشـد. پـس کسی که نـام را بـدون صـاحـب نـام بـپرسـتد، 
بـه طـور قـطع کافـر اسـت و چیزی را نـپرسـتیده اسـت و کسی که نـام و صـاحـب نـام را 
بـپرسـتد شـرک ورزیده و دو چیز را پـرسـتیده اسـت و هـر که صـاحـب نـام (معنی) و نـه 
نـام را بـپرسـتد، این یگانـه پـرسـتی اسـت. ای هـشام! فهمیدی؟ عـرض کردم: بیشتر 
بـفرمـایید. فـرمـود: هـمانـا خـداونـد نـود و نُـه نـام دارد. اگـر هـر نـامی، هـمان صـاحـب نـام 
بـاشـد، بـاید هـر کدام از نـام هـا، خـدایی جـداگـانـه بـاشـد؛ ولی خـداونـد مـعنایی اسـت که 
این نـام هـا بـر او دلالـت می کنند و هـمه ی نـام هـا غیر خـود او می بـاشـند. ای هـشام! 
نـان، نـامی بـرای چیزی اسـت که خـورده می شـود و آب نـامی بـرای چیزی اسـت که 
نـوشیده می شـود و لـباس نـامی بـرای چیزی اسـت که پـوشیده می شـود و آتـش، نـامی 
بـرای چیزی اسـت که می سـوزانـد. ای هـشام! آیا طـوری فهمیدی که بـتوانی دفـاع 
کنی و در مـبارزه بـا دشـمنان مـا و کسانی که هـمراه خـدای بـزرگ و والا چیز دیگری 
می پـرسـتند (و بـرای او شـریک می گیرنـد) پیروز شـوی؟ عـرض کردم: آری. فـرمـود: 
ای هـشام! خـداونـد بـه خـاطـر آن، تـو را سـود دهـد و پـایدارت بـدارد. هـشام گـوید: بـه 
خـدا سـوگـند! از زمـانی که از آن مجـلس بـرخـاسـتم تـا امـروز کسی در بـحث هـای تـوحید 

بر من چیره نشده است»[121]. 
 



(فـَمَنْ عَـبدََ الاِسْـمَ دُونَ الْـمَعْنىَ فـَقدَْ كَـفرََ وَلـَمْ یـَعْبدُْ شَـیْئاً): اي الـذي 
یــعبد الاســم - أي اســم الله - ولایــجعلھ فــقط دالاً عــلى الــمعنى 
الـحقیقي، والـصحیح أي الـلاھـوت الـمطلق الـغني بـنفسھ یـكون كـافـراً 
لأنـھ فـي الـحقیقة یـعبد اسـماً أو لـفظاً مشـتقاً مـن إلـھ الـمقتضي مـألـوھـاً، 
أي أنـھ یـعبد اسـماً یـمكن أن یـنطبق عـلى غـیره سـبحانـھ؛ لأن ھـناك 
مـن خـلقھ سـبحانـھ مـن یـؤلـھ لـھم لسـد الـنقص فـیكونـون مـصداقـاً لـلاسـم 
الـعام دون قـید، وكـما تـبین فـي مـسألـة الـربـوبـیة وبـوضـوح تـام فـمن 
یـعبد اسـم الـرب فـھو أیـضاً كـافـر؛ لأن ھـناك مـن خـلقھ مـن یـفیضون 
عـلى غـیرھـم ویـربـونـھم سـواء فـي ھـذا الـعالـم الـجسمانـي أم فـي الـعوالـم 
الأخـرى، وغـیر بـعید مـا تـقدم مـن أن الـملك وعـزیـز مـصر بـل والأب 
یـسمون أربـابـاً ولا إشـكال فـي تـسمیتھم بھـذا كـما تـبین مـن الـقرآن ، 
فـالأمـر كـما قـال الإمـام الـصادق (ع) فـي الـجوھـرة الـنفیسة الـتي 
تـقدمـت (وَإلِـَھٌ یـَقْتضَِي مَـألْـُوھـاً وَالاِسْـمُ غَـیْرُ الْـمُسَمَّى فـَمَنْ عَـبدََ الاِسْـمَ 

دُونَ الْمَعْنىَ فقَدَْ كَفرََ وَلمَْ یعَْبدُْ شَیْئاً). 
«هـر کس نـامی را بـدون معنی (صـاحـب نـام) بـپرسـتد، بـه طـور قـطع کافـر اسـت و 
چیزی را نـپرسـتیده اسـت»: یعنی کسی که اسـم  ـیعنی اسـم الـله ـ را می پـرسـتد و آن را 
صـرفـاً یک دلالـت کننده بـه مـعنای واقعی و حقیقی بـه شـمار نمی آورد در حـالی که 
صحیح آن اسـت که لاهـوت مـطلق بـه خـودی خـود غنی اسـت، کافـر می بـاشـد زیرا او 
در حقیقت یک نـام و لفظی که از الـه که مـألـوهی لازم دارد، مشـتق شـده اسـت را 
می پـرسـتد؛ بـه عـبارت دیگر، وی نـامی را که ممکن اسـت بـر غیر خـداونـد سـبحان نیز 
مـنطبق شـود، عـبادت می کند زیرا در بین خـلایق خـداونـد، هسـتند کسانی که در سـدّ 
و رفـع نـقص بـه ایشان رجـوع می کنند و لـذا اینها می تـوانـند مـصداقی بـرای اسـم عـام، 
بـدون هیچ قیدی بـاشـند. هـمان طـور که در مـوضـوع ربـوبیّت بـه روشنی تـمام آشکار 
شــد که کسی که نــام پــروردگــار (رب) را می پــرســتد، او نیز کافــر اســت زیرا در بین 



خـلایق خـداونـد هسـتند کسانی که بـر غیر خـود افـاضـه ی فیض می کنند و آنـها را 
می پـرورانـند، چـه در این عـالـم جـسمانی و چـه در عـوالـم دیگر. طـبق آنـچه بیان شـد، 
بعید نیست پـادشـاه و عـزیز مـصر و حتی پـدر، بـه عـنوان رب و اربـاب نـامیده شـونـد، و از 
قـرآن چنین بـرمی آید که بـر این نـام گـذاری اشکالی وارد نیست. مـوضـوع هـمان گـوهـر 
ثمین و گـرانـمایه ای اسـت که امـام صـادق (ع) بیان فـرمـود: «الـه، مـألـوهی (پـرسـتش 
شـونـده) لازم دارد و نـام، غیر صـاحـبِ نـام می بـاشـد. پـس کسی که نـام را بـدون صـاحـب 

نام بپرستد، به طور قطع کافر است و چیزی را نپرستیده است». 
  

أمـا (مَـنْ عَـبدََ الاِسْـمَ وَالْـمَعْنىَ فـَقدَْ أشَْـرَكَ وَعَـبدََ اثْـنیَْنِ): أي مـن 
اعـتبر أن الاسـم مُظھـر لـلمعنى والـحقیقة فـي حـین أن الاسـم مشـتق 
وعـام ولا یـتعدى كـونـھ إشـارة إلـى الـمعنى الـموصـل إلـى الـحقیقة 
الـمطلوب الـوصـول إلـیھا لـتتحقق الـعبادة الـحقیقیة لـلإنـسان، بـاعـتباره 

إنساناً قد اودعت فیھ قابلیة عبادة الحقیقة ومعرفتھا. 
«کسی که نـام و صـاحـب نـام را بـپرسـتد شـرک ورزیده و دو چیز را پـرسـتیده اسـت»: 
یعنی کسی که اسـم را آشکار کننده ی معنی (صـاحـب نـام) و حقیقت بـدانـد، حـال آن 
که  اسـم، مشـتق و عـام اسـت و وجـودش از اشـاره ای بـه معنی مـتصل بـه حقیقتی که 
رسیدن بـه آن مـطلوب اسـت تـا عـبادت حقیقی بـرای انـسان مـحقق شـود، فـراتـر 
نمی رود؛ چـرا که در انـسان قـابلیت عـبادت حقیقی و شـناخـت آن بـه ودیعه نـهاده شـده 

است. 
  

(وَمَـنْ عَـبدََ الْـمَعْنىَ دُونَ الاِسْـمِ فـَذَاكَ الـتَّوْحِـیدُ): لأن الـمعنى أو 
الـلاھـوت الـمطلق أو الله سـبحانـھ وتـعالـى ھـو الـموصـل لـمعرفـة 
الـحقیقة (ھـو)، فـالاسـم مجـرد مشـیر إلـى الـمعنى الـموصـل إلـى 
الـحقیقة فـلا یـنبغي الـتوجـھ إلـى الاسـم عـلى كـل حـال، بـل مـن أراد 



الـتوحـید لابـد أن یـترك الـتوجـھ إلـى الاسـم تـمامـاً ویـتوجـھ إلـى الـمعنى 
الــموصــل إلــى الــحقیقة (وَمَــنْ عَــبدََ الْــمَعْنىَ دُونَ الاِسْــمِ فـَـذَاكَ 
الـتَّوْحِـیدُ) ... وھـذا كـلھ لأن الاسـم كـما بـینت یشـیر إلـى مـعنى عـام 
وھـو مـن یـألـھ لـھ غـیره لیسـد نـقصھ فـیكون الـتوجـھ إلـیھ كـفراً وشـركـا؛ً 
لأنـھ یشـیر إلـى أكـثر مـن ظـھور لھـذا الـمعنى وبـمراتـب مـختلفـة، 
فـالـلاھـوت الـمطلق یـألـھ لـھ غـیره وبـعض خـلقھ یـألـھ لـھم غـیرھـم، أو 
لـنقل بـعبارة أخـرى إن مـن یـألـھ لـھم غـیرھـم مـن خـلقھ سـبحانـھ ھـم 
أیـضاً لاھـوت ولـكن غـیر مـطلق بـل فـقیر ومـحتاج لـغیره، ولھـذا 
 ً یـكون الـتوجـھ إلـى الاسـم بـالـعبـادة - بـأي صـورة كـانـت - شـركـا
وكـفراً، فـلابـد مـن تحـدیـد الـمعنى الـمراد الـتوجـھ إلـیھ مـن إشـارة الاسـم 
ومـن ثـم الـتوجــھ إلـى الـمعنى دون الاسـم (دون الاسـم)، (وَمَـنْ عَـبدََ 

الْمَعْنىَ دُونَ الاِسْمِ فذََاكَ التَّوْحِیدُ). 
«و هـر که صـاحـب نـام (معنی) و نـه نـام را بـپرسـتد، این یگانـه پـرسـتی اسـت»: از آن 
رو که معنی یا لاهـوت مـطلق یا الـله سـبحان و مـتعال، خـود، رسـانـنده بـه شـناخـت 
حقیقت (هـو) می بـاشـد و اسـم، صـرفـاً چیزی اسـت که بـه مـعنای رسـانـنده بـه حقیقت 
اشـاره می کند و بـه هـر حـال تـوجـه و روی آوردن بـه اسـم سـزاوار نیست، و کسی که بـه 
دنـبال یکتاپـرسـتی اسـت بـاید تـوجـه بـه اسـم را بـه طـور کامـل کنار نهـد و بـه مـعنای 
رسـانـنده بـه حقیقت مـتوجـه گـردد: «و هـر که صـاحـب نـام (معنی) و نـه نـام را بـپرسـتد، 
این یگانـه پـرسـتی اسـت) ....». هـمه ی اینها از آن رو اسـت که هـمان طـور که قـبلاً 
بیان داشـتم، (این) اسـم بـه مـعنایی عـام اشـاره می کند، یعنی بـه کسی که دیگری 
بـرای سـدّ و رفـع نـقص بـه او رو می آورد و این الـتفات و رو آوردن، کفر و شـرک اسـت 
زیرا بـه بیش از یک ظـهور بـرای این مـعنا اشـارت دارد، آن هـم در مـراتـب و درجـات 
مـختلف. دیگران بـه لاهـوت مـطلق روی می آورنـد و بـرخی خـلایق بـه گـروهی دیگر از 
خـلایق رو می کنند. بـه عـبارت دیگر، کسانی که دیگر خـلایقِ حـق تـعالی بـه او روی 



می آورنـد، آنـها نیز لاهـوت انـد ولی نـه تـنها غیرمـطلق انـد بلکه حـاجـتمند مـوجـود دیگری 
هسـتند. بـر همین اسـاس تـوجـه بـه اسـم در عـبادت  ـبـه هـر صـورتی که بـاشـد ـ شـرک و 
کفر مـحسوب می شـود. بـنابـراین حـتماً بـاید مـراد از چیزی که اسـم بـه او اشـاره دارد را 
تعیین و محـدود نـمود و پـس از آن بـه سـراغ تعیین مـعنای بـدون اسـم (بی اسـم) 

رفت: «و هر که معنی (صاحب نام) و نه نام را بپرستد، این یگانه پرستی است». 
  

والـحقیقة إن ھـذه الـجوھـرة تشـیر إلـى أمـر سـیأتـي بـیانـھ وھـو إنـھ 
سـبحانـھ قـد ظھـر وتجـلى لـنا بـالـلاھـوت ؛ لأنـھ الـمناسـب لـحالـنا لـنعرف 
الـحقیقة فـنحن أھـم مـا یـمیز ھـویـتنا أو حـقیقتنا ھـو الـفقر والـلاھـوت 
بـاعـتباره الـغنى الـمطلق ھـو أنسـب مـا یـكون لـنعرف الـحقیقة عـندمـا 
نـتوجـھ إلـیھ لـیفیض مـن غـناه وكـمالـھ عـلى فـقرنـا (قـَالَ (ع): یـَا ھِـشَامُ 

اللهَُّ مُشْتقٌَّ مِنْ إلِھٍَ وَ إلِھٌَ یقَْتضَِي مَألْوُھاً). 
حقیقت آن اسـت که این گـوهـر بـه چیزی اشـاره می کند که شـرح آن در ادامـه 
خـواهـد آمـد؛ این که خـدای سـبحان بـا لاهـوت بـرای مـا ظـاهـر و متجـلی گشـته اسـت 
زیرا همین، مـناسـب حـال مـا اسـت تـا حقیقت را بـشناسیم. فـقر، مـهم تـرین چیزی 
اسـت که شـناسـانـنده ی هـویت یا حقیقت مـا اسـت، و لاهـوت بـه این اعـتبار که غنی 
مـطلق اسـت، مـناسـب تـرین و شـایسته تـرین چیز بـرای مـا جهـت شـناخـت حقیقت 
اسـت؛ بـه او روی می آوریم تـا از غـنا و کمال خـود بـر فـقر مـا افـاضـه کند: (حـضرت (ع) 
فـرمـود: «ای هـشام! الـله از «الـه» مشـتق اسـت و الـه، مـألـوهی (پـرسـتش شـونـده) لازم 

دارد). 
  

إذن، فـالألـوھـیة بـالـمعنى الـعام - أي كـونـھا تـعني الـكامـل الـذي یـألـھ 
لـھ غـیره لـیكملھ، ویسـد نـقصھ - تـشمل خـاصـة مـن خـلقھ سـبحانـھ 
وتـعالـى حـصل لـھم الـكمال فـي أعـلى الـدرجـات الـممكنة للخـلق، وأمـر 



الخـلق مـفوض إلـیھم بـدرجـة مـعینة (السـلام عـلیكم یـا أھـل بـیت الـنبوة 
ومـوضـع الـرسـالـة ومـختلف الـملائـكة ومھـبط الـوحـي ..... وبـقیة 
الله ..... ونـوره ..... وإیـاب الخـلق إلـیكم وحـسابـھم عـلیكم ..... وبـكم 

یمسك السماء أن تقع على الأرض إلا بإذنھ) ([122]). 
بـنابـراین الـوهیّت بـه مـعنا عـام  ـیعنی مـوجـود کاملی که دیگران بـرای تحصیل 
کمال و سـدِّ نـقص خـود بـه او روی می آورنـد ـ گـروهی خـاص از خـلق خـدای سـبحان را 
شـامـل می شـود که در بـالاتـرین درجـات ممکن بـرای خـلق، بـه کمال دسـت یافـته انـد، 
و امـر خـلق بـا درجـه ای معین، بـه ایشان تـفویض شـده اسـت: «سـلام بـر شـما ای اهـل 
بیت نـبوت، و جـایگاه رسـالـت، و عـرصـه ی رفـت و آمـد فـرشـتگان، و مـرکز فـرود آمـدن 
وحی.... و بـاقیمانـده ی خـدا.... و نـور خـدا.... و بـازگشـت خـلایق بـه سـوی شـما اسـت و 
حـسابـشان بـا شـما اسـت.... و تـنها بـا شـما آسـمان را از این که بـر زمین فـرو افـتد نـگاه 

می دارد، مگر با اجازه ی خودش»[123]. 
  

وھـم محـمد وآل محـمد ، فـكما ورد رب الأربـاب ورد إلـھ الآلـھة، 
وورد الإلـھ الأكـبر فـي الـدعـاء الـمروي عـنھم ، قـال (ع): (قـل وأنـت 
سـاجـد: یـا الله یـا رحـمن [یـا رحـیم] یـا رب الأربـاب وإلـھ الآلـھة .....) 

 .([124])
و ایشان محـمد و آل محـمد(ع) هسـتند. در دعـایی که از ایشان(ع) روایت شـده 
اسـت، آمـده اسـت: رب الاربـاب و إلـه الآلـهه و إلـه الاکبر. حـضرت (ع) فـرمـود: «در 
حال سجده بگو: یا الله یا رحمان (یا رحیم) یا رب الارباب و إله الآلهه....»[125]. 

  
وعـن أبـي عـبد الله (ع)، قـال: (..... قـل  یـا رب الأربـاب، ویـا 
مـلك الـملوك، ویـاسـید الـسادات، ویـا جـبار الـجبابـرة، ویـا إلـھ الآلـھـة، 

صل على محمد وآل محمد وافعـل بي كذا وكذا .....) ([126]). 



از ابـو عـبدالـله (ع) نـقل شـده اسـت که فـرمـود: «... بـگو ای پـروردگـار پـرورنـدگـان، و 
ای پــادشــاه پــادشــاهــان، و ای ســرور ســروران، و ای جــبار جــباران، و ای مــعبود 
مــعبودان، بــر محــمد آل محــمد درود فــرســت، ســپس حــاجــت خــود را بــخواه.... 

 .[127]«

  
وفـي الـدعـاء الـقدسـي: (..... بـسم الله مخـرجـى  ..... تـوكـلت عـلى 

الإلھ الأكبر، توكل مفوض إلیھ .....) ([128]). 
و در یک دعـای قـدسی چنین آمـده اسـت: «.... مـن بـه مـدد اسـم خـداونـد خـارج 
شـدم.... مـن بـه خـداونـد آن إلـه بـزرگـتر تـوکل می کنم، تـوکل شخصی که هـمه ی 

امورش را به وی تفویض کرده است....»[129]. 
  

فـي الحـدیـث الـقدسـي: (..... یـا محـمد مـن أراد الخـروج مـن أھـلھ 
لـحاجـة فـي سـفر فـأحـب أن أودیـھ سـالـماً مـع قـضائـي لـھ الـحاجـة فـلیقل 
حـین یخـرج: بـسم الله مخـرجـي وبـإذنـھ خـرجـت وقـد عـلم قـبل أن 
أخـرج خـروجـي وقـد أحـصى بـعلمھ … تـوكـلت عـلى الإلـھ الأكـبر الله 

 .([130]) (.....
و در حـدیث قـدسی آمـده اسـت: «...ای محـمد! هـر کسی بـخواهـد بـرای انـجام 
کاری از خـانـواده اش خـارج شـده، مـسافـرت کند، و می خـواهـد که مـن در سـفر او را بـه 
سـلامـت نـگه دارم و حـاجـت هـای او را روا کنم، پـس هـنگام حـرکت بـرای مـسافـرت 
بـگوید: مـن بـه مـدد اسـم خـداونـد خـارج شـدم، و بـه اذن او خـارج گشـتم، و او بـه خـروج 
گـاه اسـت.... مـن  مـن قـبل از خـارج شـدنـم عـالِـم بـود و بـا عـلم خـود آن را (تـا انـتهایش) آ

به خداوند یگانه و بزرگ توکل می کنم....»[131]. 
 



وقـطعاً لـیس الـمقصود الآلـھة الـباطـلة الـتي لاحـظ لـھا مـن الـكمال 
أو مـن ألـّھ نـفسھ مـن الخـلق بـالـباطـل ، بـل الـمقصود ھـنا مـن اتـصفوا 
بـصفة الـلاھـوت أي إنـھم عـلى درجـة عـالـیة مـن الـكمال فـیألـھ لـھم بـقیة 
الخـلق لیسـدوا نـقصھم فـھم صـورة الله سـبحانـھ، فـإلـھ الآلـھة، والإلـھ 
الأكـبر تـعني: أن ھـناك مـن اتـصفوا بـصفة الـلاھـوت مـن حـیث إنـھم 
عـلى درجـة مـن الـكمال تـؤھـلھم أن یـألـھ لـھم بـقیة الخـلق لـطلب 
الـكمال، ولـكنھ سـبحانـھ لایـقرن بـھم لأنـھ غـني وھـم فـقراء مـحتاجـون 

إلیھ سبحانھ وتعالى. 
قـطعاً مـعبودان (آلـهه) بـاطـل که از کمال هیچ بهـره ای نـدارنـد، مـراد نیستند، یا 
کسی از خـلق که بـه نـاحـق خـود را مـعبود می گـردانـد مـنظور نـظر نیست؛ بلکه در اینجا 
مـنظور کسانی انـد که بـه صـفت لاهـوت مـتّصف گشـته انـد یعنی آنـها بـه آن جـایگاه رفیع 
از کمال دسـت یافـته انـد که سـایر خـلایق در سـدِّ نـقص خـود بـه آنـها روی می آورنـد؛ و 
ایشان صـورت خـدای سـبحان انـد. مـعبود مـعبودان (إلـه الآلـهه) و خـدای بـزرگ (الإلـه 
الاکبر) بــه این مــعنا اســت که کسانی وجــود دارنــد که بــه صــفت لاهــوت اتــصاف 
یافــته انــد از این جهــت که بــه چــنان درجــه ی رفیعی از کمال رسیده انــد که این 
شـایستگی را دارنـد که سـایر خـلایق در طـلب کمال بـه ایشان مـراجـعه کنند؛ ولی بـا 
این حـال، خـدای سـبحان بـا اینها مـقارنـه و مـقایسه نمی شـود زیرا او غنی اسـت و اینها 

فقیرند و نیازمند به او سبحان و متعال، می باشند. 
 

قــال : (لــي مــع الله وقــت لا یــسعني فــیھ مــلك مــقرب ولا نــبي 
مرسل) ([132]). 

پیامـبر خـدا (ص) فـرمـود: «مـرا بـا خـداونـد وقتی اسـت که در آن وقـت هیچ ملک 
مقرب و هیچ پیامبر مرسل نمی گنجد»[133]. 



 

وقـالـوا  أیـضاً: (لـنا مـع الله حـالات ھـو فـیھا نـحن ونـحن ھـو ، وھـو 
ھو ونحن نحن) ([134]). 

ائـمه(ع) نیز فـرمـوده انـد: «بـرای مـا بـا خـدا حـالاتی اسـت که در آن حـالات، او، مـا 
می شود و ما، او می شویم و با این وجود، او، خودش است و ما، ماییم»[135]. 

 

وھـذا الـمعنى مـوجـود فـي الـقرآن ورد فـي تفسـیر الـقمي حـول 
خـروج الـقائـم(ع)  فـي تفسـیر قـولـھ تـعالـى: ﴿وَمَـنْ یـَقلُْ مِـنْھمُْ إنِِّـي إلِـھٌ 
مِـنْ دُونِـھِ فَـذلِـكَ نجَْـزِیـھِ جَـھنََّمَ﴾([136])، قـال (ع): (مـن زعـم أنـھ إمـام 

ولیس ھو بإمام) ([137]). 
این مـعنا در قـرآن مـوجـود اسـت. در تفسیر قمی دربـاره ی خـروج قـائـم (ع)، در 
تفسیر آیه ی: «هـر کس از آنـها که بـگوید: مـن سـوای او خـدایم، جـزای چنین کسی 
جـهنم اسـت»[138]، حـضرت (ع) فـرمـود: «کسی که می پـندارد امـام اسـت و حـال 

آن که او امام نیست»[139]. 
 

وعـن محـمد بـن مسـلم، قـال: سـألـت أبـا جـعفر (ع) عـما یـروون أن 
الله خـلق آدم عـلى صـورتـھ، فـقال: (ھـي: صـورة، محـدثـة، مخـلوقـة 
واصـطفاھـا الله واخـتارھـا عـلى سـائـر الـصور الـمختلفة، فـأضـافـھا إلـى 
نـفسھ كـما أضـاف الـكعبة إلـى نـفسھ والـروح إلـى نـفسھ ﴿وَنـَفخَْتُ فـِیھِ 
مِـنْ رُوحِـي﴾) ([140])، وصـورة الله الـتي خـلق عـلیھا آدم ھـو محـمد  
؛ لأنـھ المخـلوق الأول والتجـلي الأول والـظھور الأول فـي الخـلق 
وخـلیفة الله الـحقیقي ([141])، ومـعنى أنـھ صـورة الله أي إنـھ ظـھور 
وتجـلي الـلاھـوت فـي الخـلق، فمحـمد  ھـو صـورة الـلاھـوت الـمطلق 



فـي الخـلق فـمن أراد مـعرفـة الـلاھـوت الـمطلق یـعرفـھ بـصورتـھ فـي 
الخلق أو الله في الخلق محمد . 

در روایتی بـه نـقل از محـمد بـن مسـلم آمـده اسـت که گـفت: از حـضرت بـاقـر (ع) 
پـرسیدم از آنـچه روایت می کنند که خـداونـد آدم را بـه صـورت خـود آفـرید. فـرمـود: 
«این صـورت، صـورتی اسـت تـازه و نـو و آفـریده شـده که خـداونـد آن را بـرگـزید و بـر سـایر 
صــورت هــای مــختلف اختیار کرد. پــس این صــورت را بــه خــودش نســبت داد؛ 
هــمچنان که کعبه و روح را بــه خــود نســبت داد و فــرمــود «و از روح خــود در آن 
دمیدم»[142]. صـورتی که خـداونـد آدم را بـر آن آفـرید، حـضرت محـمد (ص) اسـت 
زیرا او مخــلوق اول و تجــلی اول و ظــهور اول در خــلق و جــانشین واقعی خــداونــد 
می بـاشـد[143] و این که آن حـضرت صـورت خـدا اسـت یعنی وی ظـهور و تجـلی 
لاهـوت در خـلق اسـت. حـضرت محـمد (ص) صـورت لاهـوت مـطلق در خـلق اسـت و 
هـر که بـخواهـد لاهـوت مـطلق را بـشناسـد، بـه وسیله ی صـورت او در خـلق یا الـله در 

خلق که حضرت محمد (ص) می باشد، به چنین شناختی دست می یابد. 
 

مَا  وقـال تـعالـى: ﴿وَمَـنْ یـَدْعُ مَـعَ اللهَِّ إلِـَھاً آخَـرَ لا بـُرْھـَانَ لـَھُ بـِھِ فـَإنَِّـ
حِـسَابـُھُ عِـنْدَ رَبِّـھِ إنَِّـھُ لا یـُفْلحُِ الْـكَافـِرُونَ﴾([144])، وقـال تـعالـى: ﴿ھـَلْ 
یـَنْظرُُونَ إلاَِّ أنَْ یـَأتْـِیھَمُُ اللهَُّ فـِي ظـُللٍَ مِـنَ الْـغَمَامِ وَالْـمَلائـِكَةُ وَقـُضِيَ 

الأَْمْرُ وَإلِىَ اللهَِّ ترُْجَعُ الأُْمُورُ﴾([145]). 
خــدای تــعالی می فــرمــاید: «آن کس که جــز خــدای یکتا، خــدای دیگری را 
می خـوانـد که بـه حـقانیتش هیچ بـرهـانی نـدارد، جـز این نیست که حـسابـش نـزد 
پـروردگـارش خـواهـد بـود و قـطعاً کافـران رسـتگار نـخواهـند شـد»[146]  و نیز: «آیا 
اینان مـنتظر آن هسـتند که خـدا بـا فـرشـتگان در زیر سـایبانی از ابـر نـزدشـان بیاید و 



کار یکسره شـــود؟ حـــال آن که هـــمه ی کارهـــا بـــه خـــداونـــد بـــازگـــردانیده 
می شود؟»[147]. 

 

والـذي یـأتـي فـي ظـل مـن الـغمام ھـو محـمد  (الله فـي الخـلق) فـي 
الـرجـعة وبـیده حـربـة مـن نـور فـیقتل إبـلیس (لـعنھ الله)، فـتعالـى 
ســبحانــھ عــن الإتــیان والــمجيء والــذھــاب أو الحــركــة وھــي مــن 

صفات الخلق. 
کسی که در زیر سـایبانی از ابـر می آید، حـضرت محـمد (ص) (خـدای در خـلق) 
اسـت که در زمـان رجـعت می آید و در دسـتش نیزه ای از نـور اسـت و ابلیس (لـعنت 
الـله) را می کشد. خـداونـد سـبحان از حـاضـر شـدن و آمـدن و رفـتن مـنزّه اسـت، و 

حرکت یا آمد و شد از صفات مخلوق محسوب می شود. 
 

عـن عـبد الـكریـم بـن عـمرو الـخثعمي، قـال: سـمعت أبـا عـبد الله 
(ع) یـقول: (إن إبـلیس قـال: أنَْـظِرْنـِي إلِـى یـَوْمِ یـُبْعَثوُنَ، فـأبـى الله ذلـك 
كَ مِـنَ الْـمُنْظرَِیـنَ إلِـى یـَوْمِ الْـوَقْـتِ الْـمَعْلوُمِ، فـإذا كـان  عـلیھ، قـالَ: فـَإنَِّـ
یـوم الـوقـت الـمعلوم ظھـر إبـلیس لـعنھ الله فـي جـمیع أشـیاعـھ مـنذ خـلق 
الله آدم إلــى یــوم الــوقــت الــمعلوم، وھــي آخــر كــرة یــكرھــا أمــیر 

المؤمنین (ع). 
از عـبدالکریم بـن عـمرو خثعمی نـقل شـده اسـت که گـفت: از امـام صـادق (ع) 
شنیدم که می فـرمـود: «ابلیس بـه خـداونـد عـرض کرد: «مـرا تـا روزی که بـرانگیخته 
می شـونـد، مهـلت ده». خـدای سـبحان خـواسـته ی او را نـپذیرفـت و فـرمـود: «تـو از 
مهـلت داده شـدگـانی، تـا روز وقـت مـعلوم». زمـانی که روز وقـت مـعلوم فـرا رسـد ابلیس 



لـعنت الـله بـا تـمام هـوادارانـش از زمـان آفـرینش حـضرت آدم تـا آن روز پـدیدار می شـود، 
آن هنگام آخرین رجعتی است که امیرالمؤمنین (ع) انجام می دهد. 

 

فـقلت: وإنـھا لـكرات ؟ قـال: نـعم إنـھا لـكرات وكـرات، مـا مـن إمـام 
فـي قـرن إلا ویـكر مـعھ الـبر والـفاجـر فـي دھـره حـتى یـدیـل الله 
الـمؤمـن مـن الـكافـر، فـإذا كـان یـوم الـوقـت الـمعلوم كـر أمـیر الـمؤمـنین 
(ع) فـي أصـحابـھ و جـاء إبـلیس فـي أصـحابـھ، ویـكون مـیقاتـھم فـي 
أرض مـن أراضـي الـفرات یـقال لـھ الـروحـا قـریـب مـن كـوفـتكم، 
فـیقتتلون قـتالاً لـم یـقتتل مـثلھ مـنذ خـلق الله عـز وجـل الـعالـمین، فـكأنـي 
أنـظر إلـى أصـحاب عـلي أمـیر الـمؤمـنین (ع) قـد رجـعوا إلـى خـلفھم 
الـقھقرى مـائـة قـدم، وكـأنـي أنـظر إلـیھم وقـد وقـعت بـعض أرجـلھم فـي 
الـفرات، فـعند ذلـك یھـبط الـجبار عـز وجـل ﴿فـِي ظـُللٍَ مِـنَ الْـغَمامِ 
وَالْـمَلائـِكَةُ وَقُـضِيَ الأَْمْـرُ﴾ رسـول الله  بـیده حـربـة مـن نـور، فـإذا نـظر 
إلـیھ إبـلیس رجـع الـقھقرى نـاكـصاً عـلى عـقبیھ، فـیقولـون لـھ أصـحابـھ: 
أیـن تـریـد وقـد ظـفرت؟ فـیقول: إنِِّـي أرَى مـا لا تـَرَوْنَ إنِِّـي أخَـافُ اللهََّ 
رَبَّ الْـعالـَمِینَ، فـیلحقھ الـنبي  فـیطعنھ طـعنة بـین كـتفیھ فـیكون ھـلاكـھ 
وھـلاك جـمیع أشـیاعـھ، فـعند ذلـك یـعبد الله عـز وجـل ولا یشـرك بـھ 
شـیئاً، ویـملك أمـیر الـمؤمـنین (ع) أربـعاً وأربـعین ألـف سـنة حـتى یـلد 
الـرجـل مـن شـیعة عـلي (ع) ألـف ولـد مـن صـلبھ ذكـراً، وعـند ذلـك 
تظھـر الـجنتان الـمدھـامـتان عـند مسجـد الـكوفـة ومـا حـولـھ بـما شـاء 

الله) ([148]). 
بـه آن حـضرت عـرض کردم: آیا رجـعت چـندین بـار صـورت می گیرد؟ فـرمـود: آری، 
رجـعت چـندین و چـندین بـار اسـت. هیچ امـام و پیشوایی در هیچ قـرنی نیست مـگر 
این که افــراد مــؤمــن و نیکوکار و انــسان هــای تبهکار زمــان خــودش بــا او رجــعت 
می کنند، تـا خـداونـد بـه وسیله ی مـؤمـن از کافـر انـتقام بگیرد. آن زمـان که روز مـعلوم 



فـرا بـرسـد، امیرالـمؤمنین بـا یاران خـود رجـعت دارد و ابلیس و هـوادارانـش نیز می آیند، 
و میعادگــاه آنــان در زمینی از زمین هــای فــرات اســت بــه نــام «روحــا» که نــزدیک 
کوفـه ی شمـا قـرار دارد. آنـان بـا یکدیگر چنـان نبـردی می کنند که از زمـانی که خدـاوندـ 
جـهانیان را آفـریده، بی سـابـقه اسـت. گـویی بـه یاران امیرالـمؤمنین علی (ع) می نـگرم 
که صـد گـام بـه عـقب بـرمی گـردنـد و عـقب نشینی می کنند و گـویی می بینم که قسمتی 
از پـاهـای آنـان داخـل فـرات شـده اسـت. در این هـنگام جـبّار عـزّوجـلّ «بـا فـرشـتگان در 
زیر سـایبانی از ابـر نـزدشـان بیاید و کار یکسره شـود»  فـرود می آید و رسـول خـدا (ص) 
سـلاحی از نـور در دسـت دارد. هـنگامی که ابلیس بـه آن حـضرت می نـگرد بـه عـقب 
بـرمی گـردد و عـقب می نشیند. یارانـش بـه او می گـویند کجا می خـواهی بـروی و حـال 
آن که تـو پیروز شـده ای؟ ابلیس می گـوید: «مـن چیزی را می بینم که شـما نمی بینید 
مـن از خـدا پـروردگـار جـهانیان بیم دارم». رسـول خـدا (ص) بـا او درگیر می شـود و 
حـربـه ای میان دو کتف او فـرود می آورد که هـلاکت ابلیس و هـلاکت تـمام هـواداران 
او را در پی خـواهـد داشـت. در این زمـان، فـقط خـدای عـزّوجـلّ عـبادت می شـود و 
نسـبت بـه او شـرک ورزیده نمی شـود و امیرالـمؤمنین (ع) مـدت چهـل و چـهار هـزار 
سـال حکومـت می کند تـا آنـجا که از هـر مـرد شیعه و پیرو علی (ع) هـزار فـرزنـد پسـر بـه 
وجـود می آید، و در این هـنگام دو بـاغ سـرسـبز سیاه فـام (الـجنتان مـدهـامـتان) در کنار 

مسجد کوفه و اطرافش آن گونه که خدا بخواهد پدیدار می گردد»[149]. 
 

أي إن الـروایـة تـبین بـوضـوح أن ھـبوط ونـزول وإتـیان محـمد  ھـو 
ھـبوط الله سـبحانـھ وتـعالـى عـن الإتـیان والھـبوط فـالـمراد مـن قـولـھ 
تــعالــى: ﴿ھـَـلْ یـَـنْظرُُونَ إلاَِّ أنَْ یـَـأتْـِـیھَمُُ اللهَُّ فـِـي ظـُـللٍَ مِــنَ الْــغَمَامِ 
وَالْـمَلائـِكَةُ وَقـُضِيَ الأَْمْـرُ وَإلِـَى اللهَِّ تـُرْجَـعُ الأُْمُـورُ﴾([150])، أي ھـل 



یـنظرون إلا أن یـأتـیھم محـمد  الـمظلل بـالـغمام، فـالآیـة فـي محـمد 
 وآل محمد ، ومنھم أمیر المؤمنین علي (ع) والقائم (ع). 

این روایت بــه وضــوح بیان می دارد که هــبوط و نــزول و آمــدن حــضرت محــمد 
(ص)، هـمان هـبوط خـداونـد سـبحان و مـتعال اسـت و خـدا از آمـدن و هـبوط مـنزّه 
اســت. مــنظور از آیه: «آیا اینان مــنتظر آن هســتند که خــدا بــا فــرشــتگان در زیر 
ســایبانی از ابــر نــزدشــان بیاید و کار یکسره شــود؟ حــال آن که هــمه هی کارهــا بــه 
خــداونــد بــازگــردانیده می شــود»[151]  این اســت که آیا اینان مــنتظر هســتند که 
حــضرت محــمد (ص) در زیر ســایبانی از ابــر بیاید؟ این آیه دربــاره ی محــمد و آل 
محمد(ع) است که امیرالمؤمنین علی (ع) و قائم (ع) از جمله ی ایشان می باشند. 

 

عـن عـبد الـواحـد بـن عـلي، قـال: قـال أمـیر الـمؤمـنین (عـلي بـن أبـي 
طـالـب) (ع): (أنـا أؤدي مـن الـنبیین إلـى الـوصـیین، ومـن الـوصـیین 
إلـى الـنبیین، ومـا بـعث الله نـبیاً إلا وأنـا أقـضي دیـنھ وأنجـز عـداتـھ، 
ولـقد اصـطفانـي ربـي بـالـعلم والـظفر، ولـقد وفـدت إلـى ربـي اثـنتي 
عشـرة وفـادة فـعرّفـني نـفسھ، وأعـطانـي مـفاتـیح الـغیب - ثـم قـال: یـا 
قـنبر مـن عـلى الـباب (بـالـباب) ؟ قـال: مـیثم الـتمار - مـا تـقول أن 
أحـدثـك فـإن أخـذتـھ كـنت مـؤمـناً وإن تـركـتھ كـنت كـافـراً، (ثـم) قـال: أنـا 
الـفاروق الـذي أفـرق بـین الـحق والـباطـل، أنـا أدخـل أولـیائـي الـجنة و 
أعـدائـي الـنار، أنـا قـال الله: ﴿ھـَلْ یـَنْظرُُونَ إلاَِّ أنَْ یـَأتْـِیھَمُُ اللهَُّ فـِي ظـُللٍَ 
مِـنَ الْـغَمامِ وَالْـمَلائـِكَةُ وَقـُضِيَ الأَْمْـرُ وَإلِـَى اللهَِّ تـُرْجَـعُ الأُْمُـورُ﴾ ) 

 .([152])
عـبد الـواحـد بـن علی می گـوید: امیرالـمؤمنین علی بـن ابی طـالـب (ع) فـرمـود: «مـن 
از پیامـبران بـه اوصیا و از اوصیا بـه پیامـبران می رسـانـم، و خـداونـد پیامـبری را مـبعوث 
نکرد جـز این که مـن عهـد و دینش را ادا می کنم و وعـده هـایش را عملی می سـازم و 



خـداونـد مـرا در عـلم و پیروزی بـرگـزید. مـن دوازده مـرتـبه پـروردگـارم را زیارت کردم و او 
خـود را بـه مـن شـناسـانـد و کلیدهـای غیب را بـه مـن بخشید. سـپس فـرمـود: ای قـنبر 
چـه کسی پشـت در اسـت؟ گـفت: میثم تـمار. (حـضرت فـرمـود:) چـه خـواهی گـفت 
اگــر (میثم) بــرای شــما سخنی بــگوید که اگــر آن را قــبول کردی انــسانی مــؤمــن 
خـواهی بـود و اگـر آن را رهـا کنی جـزو کافـران خـواهی شـد؟ سـپس فـرمـود: مـن هـمان 
فـاروقی (جـداکننده) هسـتم که بین حـق و بـاطـل جـدایی می انـدازم، مـن هـمان کسی 
هســتم که دوســتان و اولیای خــود را وارد بهشــت می ســازم و دشــمنانــم را روانــه ی 
جـهنم می کنم، مـن هـمان کسی هسـتم که خـداونـد فـرمـود: «آیا اینان مـنتظر آن 
هسـتند که خـدا بـا فـرشـتگان در زیر سـایبانی از ابـر نـزدشـان بیاید و کار یکسره شـود؟ 

حال آن که همه هی کارها به خداوند بازگردانیده می شود»[153]. 
 

وأیـضاً قـائـم آل محـمد یـأتـي فـي ظـل مـن الـغمام أي الـعذاب الـذي 
یـرافـق المھـدي الأول ویـغطي الأرض بـالـغمام وبـسحب الـدخـان 
ـبیِنٍ * یغَْشَـى الـنَّاسَ ھـَذَا عَـذَابٌ  ﴿فـَارْتـَقبِْ یـَوْمَ تـَأتْـِي الـسَّمَاء بـِدُخَـانٍ مُّ
كْـرَى وَقـَدْ  ألَـِیمٌ * رَبَّـناَ اكْـشِفْ عَـنَّا الْـعَذَابَ إنَِّـا مُـؤْمِـنوُنَ * أنََّـى لـَھمُُ الـذِّ
ا  ـجْنوُنٌ * إنَِّـ وْا عَـنْھُ وَقـَالـُوا مُـعَلَّمٌ مَّ ـبیِنٌ * ثـُمَّ تـَوَلَّـ جَـاءھـُمْ رَسُـولٌ مُّ
كَـاشِـفوُ الْـعَذَابِ قـَلیِلاً إنَِّـكُمْ عَـائـِدُونَ * یـَوْمَ نـَبْطِشُ الْـبطَْشَةَ الْـكُبْرَى إنَِّـا 

مُنتقَمُِونَ﴾([154]). 
قـائـم آل محـمد نیز در سـایبانی از ابـر می آید، یعنی عـذابی که هـمراه مهـدی اول 
اسـت، و زمین را بـا ابـر تیره و دود می پـوشـانـد: «چـشم انـتظار روزی بـاش که آسـمان 
آشکارا دود بیاورد * و آن دود هـمه ی مـردم را در خـود فـرو پـوشـد و این عـذابی اسـت 
دردآور * ای پـروردگـار مـا، این عـذاب را از مـا دور گـردان که مـا ایمان آورده ایم * کجا 
پـند می پـذیرنـد؟ حـال آن که چـون فـرسـتاده ای آشکار بـر آنـها مـبعوث شـد * از او 



رویگردان شـدنـد و گـفتند: دیوانـه ای اسـت تعلیم یافـته * عـذاب را انـدکی بـرمی داریم و 
شـما بـاز بـه آیین خـویش بـازمی گـردید * روزی آنـها را بـه صـولتی سـخت فـرو گیریم، که 

ما انتقام گیرنده ایم»[155]. 
 

وعـن جـابـر، قـال: قـال أبـو جـعفر (ع) فـي قـول الله تـعالـى: ﴿ھـَلْ 
یـَنْظرُُونَ إلاَِّ أنَْ یـَأتْـِیھَمُُ اللهَُّ فـِي ظـُللٍَ مِـنَ الْـغَمامِ وَالْـمَلائـِكَةُ وَ قـُضِيَ 
الأَْمْـرُ﴾، قـال: (یـنزل فـي سـبع قـباب مـن نـور لا یـعلم فـي أیـھا، ھـو 

حین ینزل في ظھر الكوفة فھذا حین ینزل) ([156]). 
از جـابـر روایت شـده اسـت که گـفت: ابـو جـعفر امـام محـمد بـاقـر (ع) دربـاره ی این 
سـخن خـداونـد مـتعال:« (آیا اینان مـنتظر آن هسـتند که خـدا بـا فـرشـتگان در زیر 
سـایبانی از ابـر نـزدشـان بیاید و کار یکسره شـود؟»  فـرمـود: «او در هـفت خیمه از نـور 
پشــت کوفــه فــرود می آید، مــعلوم نمی شــود که او در کدامین خیمه اســت، این بــه 

هنگام فرود آمدن می باشد»[157]. 
 

وقـال أبـو جـعفر (ع): (إنـھ نـازل فـي قـباب مـن نـور حـین یـنزل 
بظھـر الـكوفـة عـلى الـفاروق فھـذا حـین یـنزل وأمـا ﴿قـُضِيَ الأَْمْـرُ﴾ 

فھو الوسم على الخرطوم یوم یوسم الكافر) ([158]). 
امـام ابـوجـعفر (ع) فـرمـود: «او هـنگامی که در کوفـه بـر فـاروق (نـام مـنطقه ای در 
کوفـه) فـرود می آید در هـودج هـایی از نـور هـبوط می کند. این در هـنگام فـرود آمـدن 
اسـت، ولی هـنگام «جـاری شـدن امـر» ، دیگر، عـلامـت نـهادن بـر بینی هـا اسـت، 

روزی که بر پیشانی کافر علامت زده می شود»[159]. 
 



والـوسـم عـلى الخـرطـوم الـمقصود بـھ مـا یـفعلھ الـقائـم أو دابـة 
ــنَ الأَْرْضِ  ـةً مِّ الأرض ﴿وَإذَِا وَقـَـعَ الْــقوَْلُ عَــلیَْھِمْ أخَْــرَجْــناَ لـَـھمُْ دَابَّـ

تكَُلِّمُھمُْ أنََّ النَّاسَ كَانوُا بآِیاَتنِاَ لاَ یوُقنِوُنَ﴾([160]). 
مـــنظور از عـــلامـــت نـــهادن بـــر بینی، کاری اســـت که قـــائـــم یا «دابـــة 
الارض» (جـنبنده ی زمین) انـجام می دهـد: «چـون فـرمـان قیامـت مـقرر گـردد، بـر 
ایشان جـنبده ای از زمین بیرون می آوریم که بـا آنـان سـخن بـگوید که این مـردم بـه 

آیات ما یقین نمی آوردند»[161]. 
 

والـغمام أو الـسحاب والـدخـان بـاعـتباره آیـة لـرسـول الله محـمد ، 
وبــاعــتباره آیــة تــرافــق المھــدي الأول وقــائــم آل محــمد أو الــمنقذ 
الـعالـمي، لـیس فـي الـقرآن فـقط بـل ھـو مـوجـود فـي الأدیـان الـسابـقة 
وبشـر بـھ الأنـبیاء الـسابـقون، وھـناك شـواھـد كـثیرة فـي الـتوراة 

والإنجیل علیھ ([162]). 
ابـر یا دود بـه عـنوان نـشانـه ای بـرای پیامـبر خـدا حـضرت محـمد (ص) و یا بـه 
عـنوان نـشانـه ای که هـمراه مهـدی اول و قـائـم آل محـمد یا نـجات بـخش جـهانی 
اسـت، نـه فـقط در قـرآن وجـود دارد بلکه در ادیان گـذشـته نیز مـوجـود بـوده اسـت و 
پیامـبران پیشین بـه آن بـشارت داده انـد. بـر این مـطلب، شـواهـد زیادی در تـورات و 

انجیل وجود دارد[163]. 
 

ذِیـنَ كَـفرَُوا مِـنْ أھَْـلِ الْـكِتاَبِ مِـن  وقـال تـعالـى: ﴿ھـُوَ الَّـذِي أخَْـرَجَ الَّـ
ـانـِعَتھُمُْ  ھمُ مَّ لِ الْحَشْـرِ مَـا ظَـننَتمُْ أنَ یخَْـرُجُـوا وَظَـنُّوا أنََّـ دِیـَارِھِـمْ لأِوََّ
ـنَ اللهَِّ فَـأتََـاھُـمُ اللهَُّ مِـنْ حَـیْثُ لَـمْ یحَْتسَِـبوُا وَقَـذَفَ فـِي قُـلوُبـِـھِمُ  حُـصُونُـھمُ مِّ



عْـبَ یخُْـرِبُـونَ بُـیوُتـَھمُ بـِأیَْـدِیـھِمْ وَأیَْـدِي الْـمُؤْمِـنـِینَ فـَاعْـتبَرُِوا یـَا أوُلـِي  الـرُّ
الأَْبْصَارِ﴾([164]). 

خـدای مـتعال می فـرمـاید: «او کسی اسـت که نخسـتین بـار کسانی از اهـل کتاب 
را که کافـر بـودنـد، از خـانـه هـایشان بیرون رانـد و شـما نمی پـنداشـتید که بیرون رونـد، 
آنـها نیز می پـنداشـتند حـصارهـاشـان را تـوان آن هسـت که در بـرابـر خـدا نگهـدارشـان 
بـاشـد. خـدا از سـویی که گـمانـش را نمی کردنـد بـر آنـها تـاخـت آورد و در دلـشان وحشـت 
افکند، چـنان که خـانـه هـای خـود را بـه دسـت خـود و بـه دسـت مـؤمـنان خـراب 

می کردند. پس ای اهل بصیرت، عبرت بگیرید»[165]. 
 

 ُ ـنَ اللهَِّ فـَأتَـَاھـُمُ اللهَّ ـانـِعَتھُمُْ حُـصُونـُھمُ مِّ ھمُ مَّ فـالآیـة تـقول: ﴿وَظَـنُّوا أنََّـ
مِـنْ حَـیْثُ لـَمْ یحَْتسَِـبوُا﴾، وھـم فـي الـواقـع الـخارجـي كـانـوا یـظنون أن 
حـصونـھم تـمنعھم مـن محـمد ؛ لأنـھم فـي الـظاھـر یـؤمـنون بـا� فـھم 
أھـل كـتاب سـماوي وأتـباع نـبي مـن أنـبیاء الله وھـو مـوسـى (ع)، 
والـذي انـتصر عـلیھم وحـطم حـصونـھم وأتـاھـم مـن حـیث لـم یحتسـبوا 
ھـو محـمد ، بـل وھـو  بحسـب الـظاھـر مـن قـذف فـي قـلوبـھم الـرعـب 
عـندمـا قـلع أبـواب حـصونـھم وقـتل أبـطالـھم، بـل إن الـمنفذ والـمباشـر 
كـان عـلي أمـیر الـمؤمـنین (ع) كـما یـعلم الجـمیع، وغـیر بـعید عـلى 
كـل مسـلم أن عـلیاً (ع) ھـو قـالـع بـاب خـیبر وقـاتـل مـرحـب بـطل 

الیھود. 
این آیه می گـوید: «آنـها نیز می پـنداشـتند حـصارهـاشـان را تـوان آن هسـت که در 
بـرابـر خـدا نگهـدارشـان بـاشـد. خـدا از سـویی که گـمانـش را نمی کردنـد بـر آنـها تـاخـت 
آورد». پـندار آنـها در صـحنه ی عـمل این بـود که حـصارهـای شـان مـانعی در بـرابـر 
حــضرت محــمد (ص) اســت زیرا آنــها که اهــل کتاب آســمانی و پیرو پیامــبری از 



پیامـبران الهی یعنی حـضرت مـوسی (ع) بـودنـد، در ظـاهـر بـه خـدا ایمان داشـتند. آن 
کس که بـر آنـها پیروز شـد و حـصارهـایشان را در هـم کوبید و از سـویی که گـمانـش را 
نمی کردنـد بـر آنـها تـاخـت، حـضرت محـمد (ص) بـود؛ بلکه بـر حسـب ظـاهـر، آن 
حـضرت بـود که در دلـشان وحشـت افکند، آنـگاه که درهـای حـصارهـایشان را از جـای 
کند و قهـرمـان هـایشان را بـه خـاک هـلاکت افکند. محـل اجـرا و انـجام دهـنده ی 
مسـتقیم این کار، امیرالـمؤمنین علی (ع) بـود، و هـمگان این مـطلب را می دانـند، و 
بعید اسـت که مسـلمانی نـدانـد که علی (ع) بـرکننده ی درب خیبر و قـاتـل مـرحـب، 

پهلوان یهود بوده است. 
 

ذِیـنَ قـَالـُواْ إنَِّ اللهَّ فـَقیِرٌ وَنـَحْنُ  قدَْ سَـمِعَ اللهُّ قـَوْلَ الَّـ وقـال تـعالـى: ﴿لَّـ
أغَْـنیِاَء سَـنكَْتبُُ مَـا قـَالـُواْ وَقـَتْلھَمُُ الأنَـبیِاَءَ بـِغَیْرِ حَـقٍّ وَنـَقوُلُ ذُوقـُواْ 
عَـذَابَ الْحَـرِیـقِ﴾([166])، ھـؤلاء فـي ھـذه الآیـة ھـم أھـل كـتاب 
ویـدعـون أنـھم مـؤمـنون بـا�، فـكیف یـتصور أحـد أن یـقولـوا عـن الله 

الذي یعتقدون بھ إنھ فقیر ھكذا بألسنتھم. 
حـق تـعالی می فـرمـاید: «هـر آینه خـدا شنید سـخن آن کسان را که می گـفتند: خـدا 
فقیر و بینوا اسـت و مـا تـوانـگریم، گـفتارشـان را و نیز این که پیامـبران را بـه نـاحـق 
می کشتند خـواهیم نـوشـت، و گـوییم: بچشید عـذاب آتـش سـوزان را»[167]. اینها 
در این آیه، اهـل کتاب هسـتند و ادعـا می کنند که بـه خـدا ایمان دارنـد؛ حـال چـطور 
ممکن اسـت کسی تـصور کند که این عـده در مـورد خـدایی که بـه او گـرویده انـد، این 

گونه بگویند که او فقیر و بینوا است؟! 
 



والله، إنـھم مـا قـالـوا إن الله فـقیر، بـل قـالـوا عـن الأنـبیاء والـرسـل 
إنـھم فـقراء وعـیروھـم بھـذا، فـقال الـعلماء غـیر الـعامـلین ومـقلدوھـم 
بـألـسنتھم أو بـأفـعالـھم فـي كـل زمـان عـن الأنـبیاء والأوصـیاء لـو كـانـوا 
مــع الله لأغــناھــم الله، ولــما كــانــوا یــحتاجــون لأنــصار ولأمــوال 
ولأسـلحة لـلدفـاع عـن عـقیدتـھم، واعـتبروا أن كـثرة أمـوال وأنـصار 
الـعلماء غـیر الـعامـلین تـأیـیداً ودلـیلاً أنـھم عـلى الـحق، فـحكى الله 
ذِیـنَ قـَالـُواْ إنَِّ اللهَّ  قدَْ سَـمِعَ اللهُّ قـَوْلَ الَّـ سـبحانـھ وتـعالـى قـولـھم ھـكذا: ﴿لَّـ
فـَقیِرٌ وَنـَحْنُ أغَْـنیِاَء﴾ فـجعل قـولـھم عـن أنـبیائـھ إنـھم فـقراء أنـھم قـالـوا 
إن الله فـقیر ، وفـي زمـن الـرسـول محـمد  قـالــوا إن محـمداً  فـقیر 
لاَ  اقِ لوَـْ سُوـلِ یأَـكُْلُـ الطـَّعَامَ وَیمَْشِيـ فيِـ الأَْسْوـَ ا الرَّـ َـ ﴿وَقاَـلوُـا مَاـلِ ھذَ
أنُـزِلَ إلِـَیْھِ مَـلكٌَ فـَیكَُونَ مَـعَھُ نـَذِیـراً * أوَْ یـُلْقىَ إلِـَیْھِ كَـنزٌ أوَْ تـَكُونُ لـَھُ 
جَـنَّةٌ یَـأكُْـلُ مِـنْھاَ .....﴾([168])، فـي حـین أن الله نـقل قـولـھم إنـھم قـالـوا 
إن الله فـقیر، أي إن قـولـھم إن محـمداً  فـقیر ھـو نـفسھ قـول إن الله 

فقیر؛ لأن محمداً ھو وجھ الله سبحانھ وھو الله في الخلق. 
بـه خـدا سـوگـند آنـها نـگفتند خـدا فقیر اسـت بلکه دربـاره ی پیامـبران و فـرسـتادگـان 
چنین سخنی بـر زبـان رانـدنـد و بـا این گـفته ایشان را مـلامـت و سـرزنـش کردنـد. 
عـلمای غیرعـامـل و پیروان شـان که در هـر زمـان بـا گـفتار و کردار از ایشان تبعیت 
می کردنـد، دربـاره ی انبیا و اوصیا می گـفتند که اگـر اینها بـا خـدا بـودنـد، خـداونـد 
بی نیازشـان می سـاخـت؛ چـرا که بـرای دفـاع از عقیده ی خـود بـه یاور و مـال و سـلاح 
نیاز پیدا می کردنــد. اینها چنین می انــگاشــتند که زیادی امــوال و یاوران عــلمای 
غیرعـامـل، تـایید کننده ی آنـها و دلیلی بـر حـقانیت شـان اسـت. خـداونـد سـبحان این 
سـخن آنـها را این گـونـه بـازگـو فـرمـوده اسـت: «هـر آینه خـدا شنید سـخن آن کسان را 
که می گـفتند: خـدا بینوا اسـت و مـا تـوانـگریم». این سـخن آنـها دربـاره ی پیامـبرانـش 
که می گـفتند ایشان فقیرنـد را بـه این صـورت بیان کرده اسـت که «گـفتند خـدا فقیر 



اســت». در زمــان حــضرت محــمد (ص) نیز می گــفتند محــمد (ص) فقیر اســت: 
«گـفتند: چیست این پیامـبر که غـذا می خـورد و در بـازارهـا راه می رود؟ چـرا فـرشـته ای 
بـر او فـرود نمی آید تـا بـا او بیم دهـنده بـاشـد؟ * چـرا از آسـمان گنجی بـرایش افکنده 
نـشود؟ چـرا او را بـاغی نیست که از آن بـخورد؟....»[169] و در عین حـال خـداونـد 
سـخن آنـها را این گـونـه نـقل قـول کرده اسـت که «خـدا فقیر اسـت» یعنی سـخن آنـها 
مبنی بـر فقیر بـودن حـضرت محـمد (ص) بـرابـر اسـت بـا فقیر بـودن خـداونـد؛ زیرا 

حضرت محمد (ص) وجه خدای سبحان، و «اللهِ در خلق» می باشد. 
 

عـن الـباقـر (ع) فـي قـولـھ تـعالـى: ﴿لـَقدَْ سَـمِعَ اللهَُّ قـَوْلَ الَّـذِیـنَ قـالُـوا إنَِّ 
اللهََّ فـَقیِرٌ وَ نـَحْنُ أغَْـنیِاءُ﴾، قـال (ع): (ھـم یـزعـمون أن الإمـام یـحتاج 

منھم إلى ما یحملون إلیھ) ([170]). 
از امــام بــاقــر (ع) دربــاره ی آیه ی «هــر آینه خــدا شنید ســخن آن کسان را که 
می گـفتند: خـدا بینوا اسـت و مـا تـوانـگریم»  نـقل شـده اسـت که فـرمـود: «اینان 
می پـندارنـد که امـام بـه جهـت چیزهـایی که بـه سـوی او می بـرنـد، بـه آنـان نیازمـند 

است»[171]. 
 

ذِیـنَ قـالـُوا إنَِّ  وعـن الـصادق (ع) فـي قـولـھ: ﴿لـَقدَْ سَـمِعَ اللهَُّ قـَوْلَ الَّـ
اللهََّ فـَقیِرٌ وَنـَحْنُ أغَْـنیِاءُ﴾ قـال: والله مـا رأوا الله تـعالـى فـیعلموا أنـھ 

فقیر ولكنھم رأوا أولیاء الله فقراء) ([172]). 
ـذِیـنَ قَـالُـواْ إِنَّ الـلّهَ فَـقِیرٌ  امـام صـادق (ع) نیز دربـاره آیه ی «لَـقَدْ سَـمِعَ الـلّهُ قَـوْلَ الَّ
غْـنِیَاء» فـرمـود: «بـه خـدا سـوگـند اینها خـدای مـتعال را نـدیدنـد که بـدانـند او 

َ
وَنَـحْنُ أ

فقیر است، ولی دیدند که اولیای خدا فقیرند»[173]. 



 

وقــال تــعالــى: ﴿ وَإذِْ قـُـلْناَ لـِـلْمَلائـِـكَةِ اسْجُــدُوا لآِدَمَ فسََجَــدُوا ﴾ 
([174])، وھـذا الـسجود كـما ھـو لآدم (ع) فـھو أیـضاً لمحـمد وعـلي 
والزـھرـاء والأئـمة ، وكـونـھم مقـصودیـن بـالسـجود بـاعـتبارھـم قـبلة الله 
سـبحانـھ وتـعالـى فـبھم یـعرف الله وھـم وجـھ الله وھـم أسـماؤه الـحسنى، 
فـھم الله فـي الخـلق كـما ورد فـي الحـدیـث عـن أسـود بـن سـعید، قـال: 
كـنت عـند أبـي جـعفر (ع) فـأنـشأ یـقول ابـتداء مـن غـیر أن یسُـئل: (نـَحْنُ 
ةُ اللهَِّ وَ نـَحْنُ بـَابُ اللهَِّ وَ نـَحْنُ لـِسَانُ اللهَِّ وَ نـَحْنوَُجْـھُ اللهَِّ وَ نـَحْنُ عَـیْنُ اللهَِّ فـِي خَـلْقھِِ وَ نـَحْنُ وُلاةَُ أمَْـرِ  حُـجَّ

اللهَِّ فيِ عِباَدِهِ) ([175]). 

و خـدای تـعالی می فـرمـاید: «و آن هـنگام که بـه فـرشـتگان گفتیم: آدم را سجـده 
کنید، هـمه سجـده کردنـد جـز ابلیس»[176] ، و این سـجود هـمان طـور که بـرای 
حـضرت آدم (ع) بـوده، بـرای محـمد و علی و زهـرا و ائـمه(ع) نیز بـوده اسـت. آنـها بـه 
این دلیل سجـده شـده بـودنـد که قـبله ی خـدای سـبحان و مـتعال بـودنـد و بـا ایشان 
خـداونـد شـناخـته می شـود؛ ایشان وجـه الـله و اسـماء الحسنی او هسـتند. بـنابـراین آنـها 
خـدای در خـلق انـد؛ هـمان طـور که در روایتی از اسـود بـن سعید نـقل شـده اسـت که 
گـفت: نـزد امـام بـاقـر (ع) بـودم که ایشان شـروع کردنـد بـه سـخن گـفتن، بی آن که 
چیزی از ایشان پـرسیده شـود. حـضرت (ع) فـرمـود: «مـاییم حـجت هـای خـدا و مـاییم 
درهـای خـدا و مـاییم زبـان خـدا و مـاییم صـورت خـدا و مـاییم چـشم خـدا در میان 

خلقش و ماییم والیان امر بندگان خدا»[177]. 
 

وعـن الـحارث بـن الـمغیرة الـنصري، قـال: سُـئل أبـو عـبد الله (ع) 
عـن قـول الله تـبارك وتـعـالـى: ﴿كُـلُّ شَـيْءٍ ھـَالـِكٌ إلاَِّ وَجْـھھَُ﴾([178])، 
فـقال (ع): (مـا یـقولـون فـیھ ؟ قـلت: یـقولـون یھـلك كـل شـئ إلا وجـھ 



الله، فـقال: سـبحان الله لـقد قـالـوا قـولاً عـظیماً، إنـما عـني بـذلـك وجـھ 
الله الذي یؤتى منھ) ([179]). 

از حـارث بـن مغیره ی نـصری روایت شـده اسـت که گـفت: از امـام صـادق (ع) از 
مـعنای آیه ی «هـر چیزی نـابـودشـدنی اسـت مـگر وجـه او»[180]  پـرسیده شـد. امـام 
(ع) فـرمـود: «دیگران در این بـاره چـه می گـویند؟ عـرض کردم می گـویند هـر چیزی 
هـلاک می شـود جـز صـورت خـدا. فـرمـود: خـدا مـنزّه اسـت! اینان سـخن عظیمی 
گــفته انــد؛ بلکه مــقصود از این آیه وجــه و طــریقی اســت که بــا آن رو بــه خــدا 

می شود»[181]. 
 

وعـن أبـي جـعفر (ع)، قـال: (نـحن الـمثانـي الـذي أعـطاه الله نـبینا 
محـمداً ، ونـحن وجـھ الله نـتقلب فـي الأرض بـین أظھـركـم، ونـحن 
عـین الله فـي خـلقھ ویـده الـمبسوطـة بـالـرحـمة عـلى عـباده، عـرفـنا مـن 

عرفنا وجھلنا من جھلنا .....) ([182]). 
امـام بـاقـر (ع) فـرمـود: «مـا آن «مـثانی» هسـتیم که خـدا بـه پیغمبرش عـطا کرد، و 
مـا هـمان وجـه و صـورت خـدا هسـتیم که بین شـما روی زمین وظـایفی داریم، و مـا 
چـشم خـدا در میان خـلقش هسـتیم و مـا دسـت رحـمت خـداییم که بـرای بـندگـانـش 
گــشوده اســت، شــناســد مــا را هــر که شــناســد و نــادیده گیرد مــا را هــر که نــادیده 

گیرد....»[183]. 
 

عـن أبـي الـصلت الھـروي عـن الإمـام الـرضـا (ع)، قـال: (قـال 
الـنبي : مـن زارنـي فـي حـیاتـي أو بـعد مـوتـي فـقد زار الله تـعالـى، 
ودرجـة الـنبي  فـي الـجنة أرفـع الـدرجـات، فـمن زاره فـي درجـتھ فـي 
الـجنة مـن مـنزلـھ فـقد زار الله تـبارك وتـعالـى، قـال: فـقلت لـھ: یـا ابـن 



رسـول الله  فـما مـعنى الـخبر الـذي رووه: إن ثـواب لا إلـھ إلا الله 
الـنظر إلـى وجـھ الله تـعالـى ؟ فـقال (ع): یـا أبـا الـصلت، مـن وصـف 
الله تـعالـى بـوجـھ كـالـوجـوه فـقد كـفر، ولـكن وجـھ الله تـعالـى أنـبیاؤه 
ورسـلھ وحـججھ صـلوات الله عـلیھم، ھـم الـذیـن بـھم یـتوجـھ إلـى الله 
عـز وجـل وإلـى دیـنھ ومـعرفـتھ، وقـال الله تـعالـى: ﴿كُـلُّ مَـنْ عَـلیَْھاَ فـَانٍ 
كْــرَامِ﴾([184])، وقــال عــز  ـكَ ذُو الْــجَلالَِ وَالإِْ * وَیـَـبْقىَ وَجْــھُ رَبِّـ

وجل: ﴿كُلُّ شَيْءٍ ھاَلكٌِ إلاَِّ وَجْھھَُ﴾ ) ([185]). 
ابـاصـلت هـروی از امـام رضـا (ع) نـقل کرده اسـت که ایشان (ع) فـرمـود: «پیامـبر 
(ص) فـرمـود: کسی که مـرا در زمـان حیاتـم یا پـس از مـرگـم زیارت کند، خـدای 
مـتعال را زیارت کرده اسـت، و جـایگاه پیامـبر (ص) در بهشـت، بـرتـرین درجـات اسـت، 
کسی که پیامـبر را در جـایگاهـش در بهشـت زیارت کند، خـدای تـبارک و تـعالی را 
زیارت کرده اسـت. بـھ آن حـضرت عـرض کردم: ای فـرزنـد رسـول خـدا (ص)، مـعنای این 
خـبر چیست کھ روایت می کنند: پـاداش لا الـھ الا الله نـظر بـھ وجـھ خـدای مـتعال اسـت؟ آن 
حـضرت فـرمـود: ای ابـاصـلت! هـر که خـدای مـتعال را بـه وجهی چـون وجـوه وصـف 

کند کافـر اسـت، لیکن وجـه خـدای مـتعال، انبیا و فـرسـتادگـان و حـجت هـای اویند که 
صـلوات خـداونـد بـر آنـها بـاد؛ آنـها کسانی هسـتند که بـه وسیله ی آنـها بـه سـوی خـدای 
بـزرگ و دین و مـعرفـتِ او تـوجـه می شـود، و خـدای مـتعال می فـرمـاید: «هـر چـه بـر روی 
زمین اسـت دسـتخوش فـنا اسـت، * و ذات پـروردگـار صـاحـب جـلال و اکرام تـو بـاقی 
می مـانـد»[186]  و نیز فـرمـوده اسـت: «هـر چیزی نـابـودشـدنی اسـت مـگر وجـه او» 

 .[187]«

 

َِّ الأَْسْـماءُ  : ﴿وَ�ِ وعَـنْ أبَـِي عَـبْدِ اللهَِّ (ع) فـِي قـَوْلِ اللهَِّ عَـزَّ وَجَـلَّ
الْــحُسْنى فـَـادْعُــوهُ بـِـھا﴾([188])، قـَـالَ (ع): (نـَـحْنُ وَاللهَِّ الأَْسْــمَاءُ 

الْحُسْنىَ الَّتيِ لاَ یقَْبلَُ اللهَُّ مِنَ الْعِباَدِ عَمَلاً إلاَِّ بمَِعْرِفتَنِاَ) ([189]). 



ابـوعـبدالـله (ع) در تفسیر آیه ی «از آنِ خـداونـد اسـت نیکوتـرین نـام هـا، بـه آن نـام هـا 
بـخوانیدش»[190]  فـرمـوده اسـت: «بـه خـدا سـوگـند مـا هـمان نیکوتـرین نـام هـا هسـتیم 

که خداوند عملی را از بندگان قبول نمی کند مگر با معرفت به ما»[191]. 
 

ھُ قـَالَ: (إذَِا نـَزَلـَتْ بـِكُمْ شَـدِیـدَةٌ فـَاسْـتعَِینوُا بـِناَ  ضَـا (ع) أنََّـ وَعَـنِ الـرِّ
َِّ الأَْسْـماءُ الْـحُسْنى  : ﴿وَ�ِ عَـلىَ اللهَِّ عَـزَّ وَجَـلَّ وَھـُوَ قـَوْلـُھُ عَـزَّ وَجَـلَّ

فاَدْعُوهُ بھِا﴾ ) ([192]). 
امـام رضـا (ع) نیز فـرمـوده اسـت: «هـر گـاه شـدت و سختی بـر شـما فـرود آمـد، بـه 
وسیله ی مـا از خـداونـد عـزّوجـلّ یاری بـجویید و این هـمان سـخن خـدا اسـت که 

فرمود: «از آنِ خداوند است نیکوترین نام ها، به آن نام هایش بخوانید» »[193]. 
 

ضَـا (ع)، قـَالَ: (إذَِا نـَزَلـَتْ بـِكُمْ شِـدَّةٌ فـَاسْـتعَِینوُا بـِناَ عَـلىَ  وعَـنِ الـرِّ
َِّ الأَْسْـماءُ الْـحُسْنى فـَادْعُـوهُ بـِھا﴾، قـَالَ: قـَالَ أبَـُو  اللهَِّ وَھـُوَ قـَوْلُ اللهَِّ: ﴿وَ�ِ
ْـبلَُ مِنـْ أحََدٍـ إلاَِّ  سْنىَ الَّذِـي لاَ یقُ اءُ الْحـُ نُ وَاللهَِّ الأَْسْمَـ ْـدِ اللهَِّ (ع): نحَـْ عَب

بمَِعْرِفتَنِاَ قاَلَ فاَدْعُوهُ بھِا) ([194]). 
امـام رضـا (ع) فـرمـود: «هـر گـاه شـدت و سختی بـر شـما فـرود آمـد، بـه وسیله ی مـا 
از خـداونـد عـزّوجـلّ یاری بـجویید و این هـمان سـخن خـداونـد اسـت که فـرمـود: «از آنِ 
خـداونـد اسـت نیکوتـرین نـام هـا، بـه آن نـام هـایش بـخوانید» » و فـرمـود: ابـوعـبدالـله (ع) 
فـرمـوده اسـت: «بـه خـدا سـوگـند مـا هـمان نیکوتـرین نـام هـا هسـتیم که خـداونـد عملی 
را از بــندگــان قــبول نمی کند مــگر بــا مــعرفــت بــه مــا؛ پــس او را بــا آن نــام هــا 

بخوانید.»[195]. 
 



وھـذا ھـو الاتـصاف بـصفة الألـوھـیة فـي الخـلق أي أنـھم عـباد الله 
سـبحانـھ وتـعالـى وبـأمـره یـعملون ﴿تخَْـلقُُ مِـنَ الـطِّینِ كَھـَیْئةَِ الـطَّیْرِ 
بـِإذِْنـِي فـَتنَْفخُُ فـِیھاَ فـَتكَُونُ طَـیْراً بـِإذِْنـِي﴾([196])، ﴿وَقـَالـُوا اتَّخَـذَ 
حْـمَنُ وَلـَداً سُـبْحَانـَھُ بـَلْ عِـباَدٌ مُـكْرَمُـونَ * لا یسَْـبقِوُنـَھُ بـِالْـقوَْلِ وَھـُمْ  الـرَّ

بأِمَْرِهِ یعَْمَلوُنَ﴾([197]). 
این هـمان اتـصاف بـه صـفت الـوهیّت در خـلق اسـت، یعنی این که آنـها بـندگـان 
خـدای سـبحان و مـتعال هسـتند و بـه فـرمـان او کار می کنند: «بـه امـر مـن از گـل 
چیزی چـــون پـــرنـــده می ســـازی و در آن می دمی و بـــه امـــر مـــن پـــرنـــده ای 
می شـود»[198]، «و گـفتند که خـدای رحـمان صـاحـب فـرزنـد اسـت، مـنزّه اسـت او، 
بلکه آنـان بـندگـانی گـرامی هسـتند * که در سـخن بـر او پیشی نمی گیرنـد و بـه فـرمـان 

او کار می کنند»[199]. 
 

وھـؤلاء الـعباد عـلى درجـة عـالـیة مـن الـكمال بـحیث أنـھم یـقومـون 
بـخلافـة الله سـبحانـھ وتـعالـى حـق خـلافـتھ، فـإذا تـم بـعثھم واسـتخلافـھم 
فـي ھـذا الـعالـم فـھم یـقومـون مـقام الله سـبحانـھ وتـعالـى بـحولـھ وقـوتـھ 
وبإـذنھـ، فھـم یدـبرـون ھذـا العـالمـ بقـوة الله ووفقـ ماـ علـمھم الله فھـم لا 
یـشاؤون إلا مـا یـشاء الله، وقـلوبـھم أوعـیة لمشـیئتھ سـبحانـھ وتـعالـى، 
فــالإرســال بــعد بــعثھم مــنھم (صــلوات الله عــلیھم)، فمحــمد خــاتــم 
الأنـبیاء والـمرسـلین مـن الله سـبحانـھ وتـعالـى أمـا بـعد بـعثھ فـالإرسـال 
مــنھ صــلوات الله عــلیھ بــاعــتباره الله فــي الخــلق، فــھو صــورة الله 
الـتامـة وأسـماء الله الـحسنى ووجـھ الله وكـلمتھ الـتامـة (..... وَ بـِكَلمَِتكَِ 
ـةِ.... وَ  مَاوَاتِ وَ الأَْرْضَ.... وَ بـِشَأنِْ الْـكَلمَِةِ الـتَّامَّ الَّـتيِ خَـلقَْتَ بـِھاَ الـسَّ
تيِ غَـلبَتَْ كُـلَّ شَـيْ.....) ([200])، وھـو صـلوات  أسَْـألَـُكَ بـِكَلمَِتكَِ الَّـ
الله عـلیھ ظـھور الله فـي فـاران (مـكة) (....وَ بطَِلْعَتکَِ فیِ سَـاعِیرَ وَ 
ظـُھوُرِکَ فیِ جَـبلَِ فـَارَانَ....) ([201])، كـما كـان عیسـى (ع) طـلعة 



الله فـي سـاعـیر ، والـطلعة ھـي الإطـلالـة والـظھور الجـزئـي، فـكان 
عیسى (ع) ممھداً لمحمد . 

این بـندگـان در رتـبه ای عـالی از کمال قـرار دارنـد بـه طـوری که حـقّ جـانشینی 
خـدای سـبحان و مـتعال را بـه طـور کامـل ادا می کنند، و هـر گـاه در این عـالـم، مـبعوث 
و جـانشین حـضرت حـق شـدنـد، بـه حـول و قـوّه و اذن خـدای سـبحان، قـائـم مـقام او 
سـبحان و مـتعال می شـونـد و آنـها بـا نیروی بـرگـرفـته از حـق تـعالی و طـبق آنـچه خـداونـد 
بـه ایشان تعلیم داده اسـت این عـالـم را اداره و تـدبیر می کنند در حـالی که آنـها جـز 
خـواسـت او چیزی نمی خـواهـند. دل هـای ایشان ظـرف مشیّت خـداونـد سـبحان و 
تـعالی اسـت. پـس از بـعثت آنـها، ارسـال از جـانـب آنـها(ع) صـورت می گیرد. محـمد 
خـاتـم انبیا و فـرسـتاده شـدگـان از جـانـب خـدای سـبحان و مـتعال اسـت ولی پـس از 
بـعثت یافـتش، ارسـال از سـوی او که صـلوات خـداونـد بـر او بـاد، صـورت می گیرد چـرا 
که او، الـله در خـلق اسـت و ایشان صـورت تـامّ الهی و اسـماء الـله الحسنی و وجـه الـله 
و کلمه ی تـامّ خـداونـد می بـاشـند: «....و بـه کلمه ات که بـا آن آسـمان هـا و زمین را 
آفـریدی....و بـه مـقام کلمه ی کامـلت ....و از تـو خـواسـتارم بـه حـق کلمه ات که بـر هـر 
چیز چیره گشـت»[202]. آن حـضرت (ص) ظـهور خـدا در فـاران (مکه) اسـت: (و بـه 
پـرتـو فـروزانـت در سـاعیر (کوهی در فلسـطین) و بـه ظـهور پـرفـروغـت در کوه فـاران 
(کوهی نـزدیک مکه و محـل مـناجـات پیامـبر...)[203]  . حـضرت عیسی (ع) پـرتـو 
فـروزان خـدا در سـاعیر اسـت، و پـرتـو بـه مـعنای نـمایان شـدن و ظـهور جـزئی اسـت، لـذا 

حضرت عیسی (ع) زمینه ساز (رسالت) حضرت محمد (ص) بوده است. 
 

فـإرسـال محـمد  لـلأئـمة  ھـو نـفس إرسـال الله سـبحانـھ وتـعالـى 
لـموسـى (ع) ولھـذا كـان محـمد  خـاتـم الأنـبیاء والـمرسـلین أي مـن الله، 



فـھو صـلوات الله عـلیھ الـخاتـم لـما سـبق والـفاتـح لـما اسـتقبل، وھـذا ھـو 
سرـ ختـم النـبوة التـي تخـبط فيـ سرـ ختـمھا علـماء المسلـمین وإلا فلا 
مـعنى لـختم الإرسـال والـنبوة مـع أن الـحاجـة ھـي ھـي لـم تـتبدل بـعد 
بـعث الـرسـول محـمد ، بـل ربـما كـانـت الـحاجـة فـي بـعض الـمواطـن 
 ً بـعد بـعث الـرسـول محـمد  أعـظم، فـالـحالـة أسـوء وأكـثر فـساداً وظـلما
وظـلامـاً وجـاھـلیة، ولا تـقوم الـساعـة - أي قـیام الـقائـم- إلا عـلى شـرار 
خــلق الله، وقــد نــبأ الــرســـول  أن الــحالــة ســتسوء مــن بــعده ، إذن 
فـالأئـمة الإثـنا عشـر  كـانـوا یـقومـون مـقام أنـبیاء الله ورسـلھ الـماضـین 
ـةٍ رَسُـولٌ فـَإذَِا   فـي ھـذه الأمـة ولـكن مـرسـلھم ھـو محـمد  ﴿وَلـِكُلِّ أمَُّ

جَاءَ رَسُولھُمُْ قضُِيَ بیَْنھَمُْ باِلْقسِْطِ وَھمُْ لا یظُْلمَُونَ﴾ ([204]). 
بـنابـراین ارسـال ائـمه(ع) از جـانـب حـضرت محـمد (ص) درسـت مـانـند ارسـال 
مـوسی (ع) از جـانـب خـدای سـبحان و مـتعال می بـاشـد و لـذا حـضرت محـمد (ص) 
خـاتـم الانبیاء و الـمرسـلین یعنی از سـوی خـدا بـوده اسـت. ایشان که صـلوات خـداونـد 
بـر او بـاد، «الـخاتـم لـما سـبق و الـفاتـح لـما اسـتقبل» (خـاتـم بـر گـذشـتگان و راهـگشای 
آیندگـان) می بـاشـد و این هـمان سِـرّ خـتم نـبوت اسـت که عـلمای مسـلمین در آن بـه 
بیراهـه رفـته انـد زیرا وقتی نیاز، کماکان بـاقی اسـت و پـس از بـعثت و ارسـال حـضرت 
محـمد (ص) تغییری نکرده اسـت، پـایان یافـتن ارسـال و نـبوّت مـعنایی نـدارد. بلکه 
چـه بـسا این نیاز در بـرخی مـوقعیت هـا پـس از بـعثت حـضرت محـمد (ص) بیشتر و 
شـدیدتـر بـاشـد؛ اوضـاع بـدتـر شـده و فـساد و ظـلم و جـفاکاری و جـاهـلیت بیشتر گشـته 
بـاشـد؛ و سـاعـت  ـیعنی قیام قـائـم ـ بـرپـا نمی شـود مـگر بـر شـرورتـرین خـلق خـدا، و پیامـبر 
(ص) خــبر داده اســت که اوضــاع پــس از او بــدتــر می شــود. بــنابــراین امــامــان 
دوازده گـانـه، قـائـم مـقام انبیا و رسـولان گـذشـته در این امـت هسـتند ولی فـرسـتنده ی 
(مــرسِــل) آنــها محــمد (ص) اســت: «هــر امتی را فــرســتاده ای اســت و چــون 



فـرسـتاده شـان بیامـد کارهـا میانـشان بـه عـدالـت فیصله یافـت و مـورد سـتم واقـع 
نشدند»[205]. 

 

عـن جـابـر عـن أبـي جـعفر (ع)، قـال: سـألـتھ عـن تفسـیر ھـذه الآیـة: 
ْـ لا  ْـنھَمُْ باِـلْقسِْطِـ وَھمُ يَ بیَ ٍـ رَسُوـلٌ فإَـذِا جاـءَ رَسُوـلھُـمُْ قضُِـ ة لِّ أمَُّ ُـ ﴿لكِ
یُـظْلمَُونَ﴾، قـال (ع): (تفسـیرھـا بـالـباطـن، أن لـكل قـرن مـن ھـذه الأمـة 
رسـولاً مـن آل محـمد یخـرج إلـى الـقرن الـذي ھـو إلـیھم رسـول، وھـم 
الأولـیاء وھـم الـرسـل، وأمـا قـولـھ: ﴿فـَإذِا جـاءَ رَسُـولـُھمُْ قـُضِيَ بـَیْنھَمُْ 
بـِالْقسِْـطِ﴾، قـال: مـعناه إن الـرسـل یـقضون بـالقسـط وھـم لا یـظلمون 

كما قال الله) ([206]). 
ةٍ  مَّ

ُ
از جـابـر نـقل شـده اسـت که از امـام بـاقـر (ع) تفسیر این آیه را پـرسید: «وَلِـکُلِّ أ

سُـولٌ فَـإِذَا جَـاء رَسُـولُـهُمْ قُـضِيَ بَـیْنَهُم بِـالْقِسْـطِ وَهُـمْ لاَ یُـظْلَمُونَ». حـضرت (ع)  رَّ
فـرمـود: «تفسیر آن بـه بـاطـن اسـت، در رأس هـر قـرن از این امـت، فـرسـتاده ای از آل 
محـمد(ع) خـروج می کند بـه قـرنی که بـرای آنـها فـرسـتاده شـده اسـت، و آنـها اولیا و 
رسـولان می بـاشـند و امـا این سـخن خـداونـد که «فَـإِذَا جَـاء رَسُـولُـهُمْ قُـضِيَ بَـیْنَهُم 
بِـالْقِسْـطِ» بـه این مـعنا اسـت که فـرسـتاده شـدگـان بـراسـاس عـدل حُکم می کنند و سـتم 

نمی نمایند، همان گونه که خدا فرموده است»[207]. 
 

فـالـرسـول محـمد  والأئـمة  أیـضاً قـامـوا مـقام الله فـي الخـلق فـھم 
رسـل وھـم مُـرسِـلین، فمحـمد  رسـول الله سـبحانـھ وتـعالـى، ومحـمد 
 مُـرسِـل لـلأئـمـة  أیـضاً، والإمــام المھـدي (ع) رسـول مـن محـمد  الله 
فـي الخـلق أو وجـھ الله، والإمـام المھـدي (ع) مُـرسِـل للمھـدیـین الإثـنى 
عشـر مـن ولـده، وھـو بھـذا یـكون أیـضاً فـي مـقام محـمد  أي الله فـي 
الخـلق أو وجـھ الله سـبحانـھ وتـعالـى، ولا تـتوھـم أن اتـصاف محـمد 



 وأھـل بـیتھ بـصفة ألـوھـیة ھـي بـعینھا ألـوھـیة الله سـبحانـھ وتـعالـى، بـل 
إن ھـذا الامـر لا یخـرجـھم عـن كـونـھم خـلقاً فـقراء لـھم حـدود مـقیدون 
بـھا، وألـوھـیتھ سـبحانـھ وتـعالـى ألـوھـیة مـطلقة، فـاتـصاف محـمد وآل 
محـمد  بـصفة الألـوھـیة وإن كـان الـفقر لا یـكاد یـمیز فـیھا ولـكنھا 
مـحتاجـة وفـقیرة لـھ سـبحانـھ وتـعالـى، فـھم صـلوات الله عـلیھم یـكادون 
أن یـكونـوا أغـنیاء ولـكنھم فـقراء ومـساكـین الله سـبحانـھ وتـعالـى ﴿یـَكَادُ 

زَیْتھُاَ یضُِيءُ وَلوَْ لمَْ تمَْسَسْھُ ناَرٌ نوُرٌ عَلىَ نوُرٍ﴾([208]). 
بـنابـراین حـضرت محـمد (ص) و ائـمه(ع) نیز قـائـم مـقام خـدا در خـلق شـدنـد، پـس 
آنـها، هـم فـرسـتاده شـده (رُسُـل) هسـتند و هـم فـرسـتنده (مُـرسِـل). حـضرت محـمد 
(ص) فـرسـتاده شـده از سـوی خـدای سـبحان و مـتعال اسـت و نیز حـضرت محـمد 
(ص) مـرسِـل (فـرسـتنده ی) ائـمه(ع) می بـاشـد. امـام مهـدی (ع) نیز فـرسـتاده ای از 
جـانـب حـضرت محـمد (ص) یعنی خـدای در خـلق یا وجـه الـله اسـت، و امـام مهـدی 
(ص) هـم مـرسِـل (فـرسـتنده ی) دوازده مهـدی(ع) از فـرزنـدانـش می بـاشـد، و او بـه این 
صـورت در مـقام حـضرت محـمد (ص) یعنی خـدای در خـلق یا وجـه الـله سـبحان و 
تـعالی نیز قـرار دارد. چنین گـمان نـشود که اتـصاف حـضرت محـمد (ص) و اهـل بیت 
ایشان بـه صـفت الـوهیّت، هـم پـایهی الـوهیّت خـدای سـبحان و مـتعال اسـت، حتی 
این مـوضـوع (اولـوهیت داشـتن ایشان) بـاعـث نمی شـود آنـها از این که مـوجـوداتی 
فقیر، نیازمـند و مقید بـه حـدود بـاشـند، خـارج گـردنـد. الـوهیّت خـدای سـبحان و 
مـتعال، الـوهیّت مـطلق اسـت. بـنابـراین اتـصاف محـمد و آل محـمد(ع) بـه صـفت 
اولـوهیت بـا وجـود فـقر اسـت که از آن جـدا نمی شـود بلکه ایشان مـحتاج و فقیر او 
سـبحان و مـتعال می بـاشـند و در عین حـال که ایشان که صـلوا خـداونـد بـر آنـها بـاد، 
غنی و بی نیاز هسـتند، ولی فقیر و مسکین بـه درگـاه خـداونـد سـبحان و مـتعال نیز 



می بـاشـند: «نـزدیک اسـت روغـنش روشنی بخشـد هـر چـند آتـش بـه آن نـرسیده بـاشـد، 
نوری افزون بر نور دیگر»[209]. 
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